
Thanks for your purchase of a VOOPOO product. For the  better use of 
all the functions of this product, please carefully read the operation 
notes and detailed functional instructions before your first use of this 
product. If you have any problems with using this product, please 
contact our local agent or visit our official website at www.voopoo.com.

˙Size : 140*52*25mm
˙Battery : 2*18650（Not include）
˙Input Voltage: 6.4~8.4V 
˙Power range : 5~177W
˙Charging voltage : 5V/2A
˙Resistance range : 0.1~3.0Ω
˙Capacity：5.5ml（Standard Edition）/2ml（TPD Edition）
˙Kit included：TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)   
Other optional POD:TPP Pod    TPP Pod 2
Other optional Coil: Compatible with all  TPP coils                  

Parameters

Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε προϊόν VOOPOO. Για καλύτερη 
χρήση όλων των λειτουργιών του προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά τις 
σημειώσεις λειτουργίας και λεπτομερείς οδηγίες λειτουργίας πριν από 
την πρώτη χρήση αυτού του προϊόντος. Αν έχετε προβλήματα κατά τη 
χρήση αυτού του προϊόντος, επικοινωνήστε με τον τοπικό μας 
αντιπρόσωπο ή επισκεφθείτε την επίσημη ιστοσελίδα μας στο 
www.voopoo.com.

˙Μέγεθος: 140*52*25mm
˙Μπαταρία: 2×18650 (δεν περιλαμβάνεται)
˙Τάση εισόδου: 6,4~8,4V
˙Εύρος ισχύος: 5~177W
˙Τάση φόρτισης: 5V/2A
˙Εύρος αντίστασης: 0.1~3.0Ω
˙Χωρητικότητα: 5.5ml（τυπική έκδοση）/2ml（έκδοση TPD）
˙Το κιτ περιλαμβάνει: TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)
˙Άλλο προαιρετικό POD: TPP Pod TPP Pod 2
˙Άλλα προαιρετικά πηνία: συμβατό με όλα τα πηνία TPP

Παράμετροι

Tak for dit køb af dette VOOPOO-produkt. For bedre brug af alle 
produktets funktioner, bedes du læse betjeningsnoter og 
funktionsinstruktioner omhyggeligt inden du bruger dette produkt første 
gang. Hvis du har problemer med at bruge dette produkt, bedes du 
kontakte vores lokale agent eller besøge vores officielle hjemmeside 
påwww.voopoo.com.

˙Størrelse: 140*52*25mm
˙Batteri: 2*18650（Inkluder ikke）
˙Indgangs spænding: 6.4 ~ 8.4V
˙Ower Effektområde: 5 ~ 177W
˙Opladnings spænding: 5V/2A
˙Modstandsområde: 0.1~3.0Ω
˙Kapacitet: 5.5ml（Standardudgave）/2ml（TPD-udgave）
˙Kit inkluderet: TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)
˙Anden valgfri POD: TPP Pod TPP Pod 2
˙Anden valgfri spole: kompatibel med alle TPP-spoler

Parametre

Bedankt voor uw aankoop van een VOOPOO product. Voor een beter 
gebruik van alle functies van dit product, lees alstublieft voorzichtig de 
bedieningsaanwijzingen en gedetailleerde functionele instructies 
voordat u dit product voor het eerst gebruikt. Als u problemen heeft met 
het gebruik van dit product, neem dan alstublieft contact op met onze 
lokale agent of bezoek onze officiële website op www.voopoo.com.

˙Grootte: 140*52*25mm
˙Batterij: 2*18650 (Niet inbegrepen)
˙Ingangsspanning: 6.4 ~ 8.4V
˙Vermogensbereik: 5~177W
˙Oplaadspanning: 5V/2A
˙Weerstandsbereik: 0.1~3.0Ω 
˙Capaciteit: 5.5 ml (Standaard Versie) / 2ml (TPD Versie） 
˙Kit bevat: TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)
˙Andere optionele POD: TPP Pod TPP Pod 2
˙Andere optionele Coils: compatibel met alle TPP coils 

Afmetingen

˙Tamaño : 140*52*25mm
˙Capacidad de la Batería : 2*18650（Not include）
˙Tensión de entrada: 6.4~8.4V 
˙Rango de potencia : 5~177W
˙Voltaje de carga : 5V/2A
˙Rango de Resistencia : 0.1~3.0Ω
˙Capacidad：5.5ml（Edición Estándar）/2ml（Edición TPD）
˙Incluido en el kit：TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)   
Otro Pod opcional:TPP Pod    TPP Pod 2
Otra bobina opcional: Compatible with all  TPP coils                  

˙Dimensions : 140*52*25mm
˙Capacité de la batterie : 2*18650（Not include）
˙Input Voltage: 6.4~8.4V 
˙Gamme de puissance : 5~177W
˙Tension de charge : 5V/2A
˙Gamme de résistance : 0.1~3.0Ω
˙Capacité：5.5ml（Édition Standard）/2ml（Édition TPD）
˙Kit inclus：TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)   
Autre Pod optionnel:TPP Pod    TPP Pod 2
Autre bobine optionnelle: compatible avec toutes les bobines TPP                  

Spécifications

˙Abmessungen : 140*52*25mm
˙Akkuleistung : 2*18650（Not include）         
˙Spannung des Eingangs : 6.4~8.4V                 
˙Leistungsbereich : 5~177W                               
˙Ladespannung : 5V/2A                               
˙Widerstandsbereich : 0.1~3.0Ω
˙Kapazität:5.5ml（Standardausgabe/2 ml（TPD-Ausgabe）
˙Inklusive Set:TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)
Weitere optionale Pod: TPP Pod    TPP Pod 2   
Weiterer optionaler Verdampferkopf: kompatibel mit allen TPP-Verdampferköpfen  

Spezifikationen 

   

Especificaciones

الطاقة

إجمالي النفخات
الجھد المقاومة

الوضع

Vielen Dank für Ihren Kauf eines VOOPOO-Produkts. Um alle 
Funktionen dieses Produkts besser nutzen zu können, lesen Sie vor 
dem ersten Gebrauch dieses Produkts bitte die Bedienungshinweise 
und detaillierten Funktionsanweisungen sorgfältig durch. Wenn Sie 
Probleme mit der Verwendung dieses Produkts haben sollten, wenden 
Sie sich bitte an unseren lokalen Vertreter oder besuchen Sie unsere 
offizielle Website unter www.voopoo.com. 

TFT 
Bildschirm

Fire-Taste Taste "+" 

Taste "-" 

Type-C
Anschluss

-SUPER Mode

Einführung in die Benutzeroberfläche

Geben Sie die Theme-Switching-Oberfläche ein：Drücken Sie die 
Tasten “+” und“-” gleichzeitig

-RBA-Modus-Intelligenter Modus

Spannung
Gesamtpuff  

ModusLeistung

Widerstand

TFT экран Кнопказажигания Кнопка"+"

Кнопка"-"  

Type-C
пор

Спецификации

Благодарим Вас за покупку продукта VOOPOO. Для лучшего 
использования всех функций данного продукта перед первым 
использованием продукта внимательно прочитайте инструкции по 
эксплуатации и подробные функциональные инструкции. Если у 
вас возникли проблемы с использованием данного продукта, 
обратитесь к нашему местному агенту или посетите наш 
официальный сайт по адресу: www.voopoo.com.

˙Размер : 140*52*25mm
˙Емкостьаккумулятора  : 2*18650（not include）
˙Напряжениенавыходе: 6.4~8.4В        
˙Диапазон мощности : 5~177Вт
˙Напряжениезарядки : 5В/2А                 
˙Диапазон сопротивления : 0.1~3.0Ω
˙Емкость: 5.5мл (стандартная версия) /2мл (версия TPD)
˙Набор включает: TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)     
Другое дополнительное переходное устройство: TPP Pod TPP Pod 2
переходное устройство   TPP переходное устройство
Другая дополнительная катушка: совместимо со всеми TPP катушками

-SUPER Mode

Введение в интерфейс

Напряжение

Режим
Совокупная

длительность
вдохов

Питание

Сопротивление

Войдите в интерфейс переключения тем ： Нажмите "+" и "-"  
кнопки одновременно

- RBA режим- Смарт режим
Écran TFT Bouton feu  Bouton "+"

Bouton "-"  

Port Type-C

Présentation de l'interface

Tension

Mode
Durée cumulée

des bouffées

Puissance

Résistance

Entrez dans l'interface de changement de thème ：Appuyez 
simultanément sur les boutons "+" et "-"

-Mode intelligent -Mode RBA -SUPER Mode

Merci pour votre achat d'un produit VOOPOO. Pour une meilleure 
utilisation de toutes les fonctions de ce produit, veuillez lire 
attentivement les notes d’utilisation et les instructions fonctionnelles 
détaillées avant la première utilisation de ce produit. Si vous rencontrez 
des problèmes en utilisant ce produit, veuillez contacter notre agent 
local ou visiter notre site web officiel à l'adresse www.voopoo .com.

Pantalla TFT Botón de DisparoBotón"+"

Botón"-" 

Puerto
Type-C

Gracias por comprar un producto VOOPOO. Para un mejor uso de las 
funciones de este producto, lea atentamente las indicaciones de 
operación y las instrucciones detalladas  de funcionamiento antes de 
usar este producto por primera vez. Si tiene algún problema al usar 
este producto, contacte con nuestro agente local o visite nuestra 
página web oficial en www.voopoo.com.

Introducción a la interfaz

Ingrese a la interfaz de cambio de tema ： pulse los botones "+" "-" 
simultáneamente

Grazie per aver acquistato un prodotto VOOPOO. Per un migliore 
utilizzo di tutte le funzioni di questo prodotto, si prega di leggere 
attentamente le note operative e le istruzioni funzionali dettagliate 
prima del primo utilizzo di questo prodotto. In caso di problemi con 
l'utilizzo di questo prodotto, contattare il nostro agente locale o visitare 
il nostro sito Web ufficiale all'indirizzo www.voopoo.com.

Schermo TFT Tasto di Fuoco Tasto "+"

Tasto "-" 

Porta 
Type-C

Introduzione Interfaccia

Accedi all'interfaccia di cambio tema ：premere 
contemporaneamente i tasti "+" e "-"

-SUPER Mode-Modalità RBA     

Voltage

Modalità
Durata

cumulativa
dei tiri

Potenza

Resistenza

-Modalità Smart

Terima kasih atas pembelian produk VOOPOO Anda. Untuk 
penggunaan yang lebih baik dari semua fungsi produk ini, harap baca 
dengan saksama catatan pengoperasian dan petunjuk fungsional 
mendetail sebelum penggunaan pertama Anda dari produk ini. Jika 
Anda mengalami masalah saat menggunakan produk ini, harap 
hubungi agen lokal kami atau kunjungi situs web resmi kami di 
www.voopoo.com.

Layar TFT Tombol ApiTombol "+"

Tombol "-"

Port Tipe-C

Pengenalan antarmuka

Masuk ke antarmuka pengalihan tema ：
2.Tekan tombol "+" dan tombol "-" bersamaan. 

-SUPER Mode

Voltase

Mode
Embusan
Total 

Daya

Resistansi

-Mode Smart -Mode RBA

1. Choix du mode:Appuyez brièvement sur le bouton de tir trois fois.   
·     Intelligent(On utilise la bobine TPP, qui permet d'identifier la 
meilleure puissance et d'éviter ainsi que la bobine ne brûle en raison 
d'une puissance élevée).
·     RBA(Réglage défini par l'utilisateur 5W-177W.)
· Mode SUPER -- Lorsque la résistance est comprise entre 0,1Ω et 0,3
Ω et lorsque la puissance du boîtier est égale ou supérieure à 80 w, le 
mode SUPER s'ouvre automatiquement et permet d'atteindre une 
vitesse de tir super rapide pour les vapoteurs  qui aiment une vapeur 
énorme.
2. Effacement des données: appuyez sur le bouton d’allumage et 
sur le bouton "-" en même temps. (L’effacement des données 
permettra d'effacer tous les données). 
3. Verrouillage / déverrouillage : appuyez sur le bouton d’allumage 
et sur le bouton "+" en même temps.
4. Chargement : permet de charger avec 5V/2A. Il est recommandé 
d'utiliser le type C fourni par le VOOPOO pour charger l'appareil.
5. La puce GENE  FAN peut calculer en simulant la quantité de 
vapotage par cigarette à la bouche en utilisant une simulation pour 
afficher le graphique correspondant.
6.Mise à jour des logiciels : Les consommateurs ont accès à la mise 
à jour du logiciel à la dernière version sur le site officiel de 
VOOPOO(www.voopoo.com), qui nécessite le câble USB spécifique 
de type C équipé du produit voopoo pour 
connecter l'ordinateur.  Par ailleurs, le côté 
du câble de type C marqué "▲" doit être 
orienté vers la droite.S’il vous plaît garder 
votre appareil entièrement chargé.

Description de la fonction

Installation de la batterie

1.Essayez d'éviter les éraflures par des objets pointus ou le frottement 
direct contre des articles rugueux.
2.Essayez d'éviter tout contact avec des substances corrosives telles 
que les acides et les bases, ou avec de l'alcool ou des liquides 
alcoolisés, pour éviter qu'ils n'entrent en contact avec la surface du 
cuir.
3.Utilisez un chiffon en coton doux pour nettoyer la saleté à la surface 
du cuir.

Précautions pour l'utilisation quotidienne du cuir 

˙Protection contre un temps excessif                      
˙Protection contre la surchauffe
˙Protection contre les surintensités de sortie      
˙Protection contre les surcharges
˙Protection contre les courts-circuits de l'atomiseur  
˙Protection maximum de puissance
˙Protection maximum de puissance

Protection de sécuritéI

Descripción de funciones

Instalación de la batería

1.Evite arañazos con objetos afilados o la fricción directa contra 
elementos ásperos.
2.Evite el contacto de la superficie de cuero con sustancias corrosivas 
como ácidos y bases, o alcohol o líquidos alcohólicos.
3.Use un paño suave de algodón para limpiar la suciedad en la 
superficie de cuero.

Precauciones para el Uso Diario de Cuero

˙Protección contra exceso de tiempo                
˙Protección contra sobretemperatura 
˙Protección contra sobrecorriente de salida   
˙Protección contra sobrecarga
˙Protección contra batería baja                                  
˙Protección contra cortocircuito del atomizador 
˙Protección de potencia máxima                         

Protección de Seguridad

Atención:
 

Descrizione delle funzionalità

Installazionedellabatteria

1.Evitare graffi causati da oggetti appuntiti o attrito diretto contro 
superifici ruvide.
2.Evitare che sostanze corrosive come acidi e basi, l'alcool o 
liquidi alcolici vengono a contatto con la superficie della pelle.
3.Utilizzare un panno di cotone morbido per pulire la superficie 
della pelle.

Precauzioni per l'uso quotidiano della pelle

˙Protezione da sovrafunzionamento                 
˙Protezione da sovratemperatura 
˙Protezione da sovracorrente in uscita              
˙Protezione da sovraccarico
˙Protezione batteria scarica                                         
˙Protezione da cortocircuito dell'atomizzatore 
˙Protezione massima potenza                               

Protección de Seguridad

Attenzione:

1.Memilih Mode: Tekan pendek tombol api tiga kali.
·     Smart(koil TPP digunakan, yang dapat mengidentifikasi daya 
terbaik dan mencegah koil terbakar karena daya yang tinggi.)
·     RBA(Penyesuaian Kesukaan Pengguna 5W-177W.)
· Modalità SUPER—Quando la resistenza è tra 0.1Ω e 0.3Ω e quando 
la potenza elettrica del box mod è pari o superiore agli 80w, la Modalità 
SUPER si azionerà automaticamente e porterà un’accelerazione della 
velocità di svapo per tutti gli svapatori che amano boccate più intense.
2.Penghapus data: Tekan tombol api dan tombol "-" bersamaan. 
(Penghapus Data akan menghapus semua data).
3.Kunci/Buka kunci: Tekan tombol api dan tombol "+" bersamaan.
4.Pengisian daya: Mendukung pengisian daya dengan 5V/2A. 
Disarankan untuk 
menggunakan Tipe-C yang disediakan oleh VOOPOO untuk mengisi 
daya perangkat.
5.Chip GENE  FAN dapat menghitung dengan menyimulasikan jumlah 
penghirupan vape per mulut rokok melalui simulasi untuk menampilkan 
grafik yang sesuai.
6.Peningkatan perangkat lunak: Konsumen memiliki akses 
untuk meningkatkan perangkat lunak ke versi terbaru di situs 
web resmi VOOPOO (www.voopoo.com), yang membutuhkan 
kabel Tipe-C khusus yang disambungkan dengan produk 
voopoo untuk terhubung dengan komputer.
Sementara itu, sisi kabel Tipe-C yang ditandai 
dengan "▲" harus menghadap bawah. Harap 
jaga agar perangkat Anda terisi daya penuh.

Tindakan Pencegahan untuk Penggunaan Harian Kulit
1.Harap berupaya untuk menghindari goresan oleh benda 
tajam atau gesekan langsung terhadap benda kasar.
2.Harap berupaya untuk menghindari kontak dengan zat 
korosif seperti asam dan basa, atau alkohol atau cairan alkohol 
yang bersentuhan dengan permukaan kulit.
3.Harap gunakan kain katun lembut untuk membersihkan 
kotoran di permukaan kulit.

MENGISI 
DAYA

PERIKSA 
BATERAI

DAYA 
MAKS

SUHU 
TINGGI

WAKTU 
HABIS

ATOMIZER 
PENDEK

PERIKSA 
ATOMIZER

7.Pemberitahuan status       

Deskripsi fungsi
Pemasangan baterai
1.Geser dan buka penutup baterai 
sesuai dengan indikator di bawah.
2.Pasang baterai 18650 yang 
disiapkan dari bawah sesuai dengan 
penunjukan anode dan katode yang 
benar. (Disarankan untuk 
menggunakan baterai tingkat tinggi, 
dengan arus listrik > 30A.)
3.Tutup penutup baterai.

˙Perlindungan penggunaan terlalu lama                 
˙Perlindungan suhu berlebih
˙Perlindungan output arus listrik berlebih              
˙Perlindungan pengisian daya berlebih
˙Perlindungan baterai lemah                                        
˙Perlindungan Daya Maks
˙Perlindungan hubungan arus pendek atomizer

Perlindungan Keamanan

1.Produk ini tidak disarankan untuk anak di bawah umur, ibu hamil atau 
menyusui, atau siapa pun yang memiliki risiko penyakit jantung, 
depresi, dan asma.
2.Harap jauhkan perangkat dari panas, api, dan air. Perangkat ini harus 
disimpan di lingkungan yang sejuk dan teduh.
3.Harap jangan jatuhkan, lemparkan, atau celupkan perangkat ke 
dalam air.
4.Harap matikan atau kunci perangkat untuk menghindari pengapian 
yang tidak disengaja saat Anda membawanya.
5.Harap gunakan perangkat secara rasional sesuai dengan situasi 
pribadi. Jika terjadi ketidaknyamanan, harap segera hentikan 
penggunaan.
6.Daur Ulang EEE: Produk ini tidak boleh dianggap sebagai limbah 
rumah tangga, alih-alih, produk ini harus diserahkan ke titik 
pengumpulan yang sesuai untuk daur ulang peralatan listrik dan 
elektronik.
7.Daur Ulang Baterai: Baterai produk ini tidak boleh dianggap sebagai 
limbah rumah tangga, alih-alih, baterai produk ini harus diserahkan ke 
titik pengumpulan baterai bekas yang sesuai untuk didaur ulang.
8.Disarankan untuk menggunakan kabel USB yang disediakan oleh 
VOOPOO untuk mengisi daya perangkat.
9.Selama periode perangkat yang tidak digunakan dalam jangka 
panjang, untuk mencegah kehabisan daya baterai, disarankan untuk 
mengisi daya secara rutin!
10.Periode penyimpanan peralatan harus dalam waktu 3 bulan: suhu 
sekitar bekisar elektronik: 0℃-40℃!
11.Pembongkaran dilarang setelah terjadi kegagalan produk!
12.Hanya untuk pengisian daya dalam ruangan, harap gunakan pengisi 
daya USB yang bersertifikasi UL untuk mengisi daya Perangkat guna 
menghindari bahaya kebakaran dan ledakan!

Cepat Hangat
Di Udara:
Terdapat kemungkinan kebocoran e-liquid di tekanan tinggi 
saat Anda bepergian menggunakan transportasi udara.
Karenanya, harap pisahkan pod Anda dari benda penting 
lainnya.

Menangani kondensat:
Mungkin terdapat sedikit kondensasi cairan karena 
perbedaan antara suhu di dalam ruangan dan luar ruangan 
saat Anda menggunakan perangkat. Dianjurkan untuk 
mencabut pod, dan menggoyangkannya ke bawah.

Perhatian:

1. Dieses Produkt wird nicht für Minderjährige, schwangere oder 
stillende Frauen oder Personen mit einem Herzerkrankungsrisiko, 
Depressionen und Asthma empfohlen.
2. Bitte halten Sie das Gerät von Hitze, Feuer und Wasser fern. Dieses 
Gerät sollte in einer kühlen und schattigen Umgebung gelagert 
werden.
3. Bitte lassen Sie das Gerät nicht fallen, werfen oder tauchen Sie es 
nicht in Wasser.
4. Bitte sperren oder schalten Sie das Gerät aus, um ein 
unbeabsichtigtes Abfeuern beim Tragen zu vermeiden.
5. Bitte verwenden Sie dieses Gerät verantwortungsbe-wusst und 
entsprechend Ihres persönlichen Gesundheitszustands. Falls 
Beschwerden auftreten, stoppen Sie bitte dieVerwendung umgehend.
6. Recycling gemäß der WEEE-Richtlinie : Dieses Produkt darf nicht 
als normaler Haushaltsabfall behandelt werden, sondern muss an 
einer entsprechenden Annahmestelle für das Recycling 
vonelektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden.
7. Recycling von Batterien:Die Batterie dieses Produkt darf nicht als 
Haushaltsabfall behandelt werden, sondern muss an einer 
entsprechenden Annahmestelle für das Recycling für Altbatterien 
abgegeben werden.  
8. Zur Aufladung des Geräts wird empfohlen, das von VOOPOO 
bereitgestellte  USB-Kabel zu verwenden.9. Bei Nichtgebrauch des 
Geräts über einen langen Zeitraum und um Entladungen zu 
vermeiden, wird empfohlen, den Akku regelmäßig aufzuladen! 
10. Bei einer Lagerzeit des Gerätes von 3 Monaten: Umgebungstem-
peratur muss im Bereich von -5℃ - 30 ℃ bei einer Luftfeuchtigkeit von 
25%±75% rF liegen. Die Betriebstemperatur der elektronischen 
Zigarette beträgt:  0 ℃ - 40℃!
11. Das Zerlegen des Geräts nach einer Gerätestörung ist verboten! 
12. Nur für die Aufladung in Innenräumen. Bitte benutzen Sie das 
UL-zertifizierte USB-Ladegerät zum Aufladen des Geräts, um eine 
Brand- und Explosionsgefahr zu  vermeiden!

Hinweis
Bei Flugreisen
Bei Flugreisen besteht die Möglichkeit des Auslaufens des E-Liquids, 
aufgrund des hohen Drucks. Trennen Sie bitte daher die Pods (Hülse) 
daher die Pods (Hülse) Objekten ab.

Handhabung von Kondenswasser
Es kann aufgrund der Differenz zwischen Innen- und Außentemperatur 
zu einer geringen Kondensation der Flüssigkeit kommen, wenn Sie 
das Gerät verwenden. Es ist ratsam, das Pod zu entnehmen und nach 
unten zu schütteln

1. Moduswahl：Drücken Sie dreimal kurz auf die Fire-Taste.  
·    Intelligenter (der TPP-Verdampferkopf wird verwendet. Er kann die 
beste Leistung 
bestimmen und verhindern, dass die Spule aufgrund hoher Leistung 
durchbrennt).
·    RBA(benutzerdefinierte Anpassung 5-177 W).
· SUPER-Modus -- Wenn der Widerstand zwischen 0,1 Ω und 0,3 Ω 
beträgt und wenn die Leistung des Box Mod gleich oder mehr als 80 W 
ist, wird der SUPER-Modus automatisch aktiviert und sorgt für 
ultraschnelle Zündgeschwindigkeit - für Vaper, die viel Dampf mögen.
2. Daten löschen: Drücken Sie gleichzeitig die Taste „Fire“ und „-“ 
(beim Daten löschen werden sämtliche Daten gelöscht).
3. Sperren/Entsperren: Drücken Sie gleichzeitig die Fire-Taste und 
„+“.
4. Aufladen: Unterstützt die Aufladung mit 5 V / 2 A. Zum Aufladen des 
Geräts wird ein USB-Kabel vom Typ-C empfohlen, wie durch VOOPOO 
bereitgestellt.
5. Der GENE  FAN-Chip kann kann durch Simulation der Vaping-Menge 
pro Mund/Zigarette eine Berechnung anstellen, um eine entsprechende 
Graphik anzuzeigen.
6.Softwareaktualisierung: Verbraucher haben auf der offiziellen 
Website (www.voopoo.com) Zugriff zur Aktualisierung der Software auf 
die neueste Version. Dies erfordert das mit dem 
Voopoo-Produkt mitgelieferte spezifische USB 
Typ-C-Kabel,um eine Verbindung mit dem 
Computer herzustellen. Die Seite des 
Typ-C-Kabels, welche mit „▲“ gekennzeichnet 
ist, muss nach rechts zeigen. Halten Sie Ihr 
Gerät vollständig aufgeladen. 

Vorkehrungen für den täglichen Gebrauch von Leder
1.Bitte versuchen Sie, Kratzer durch scharfe Gegenstände oder einen 
direkten Kontakt 
mit groben Gegenständen zu vermeiden.
2.Bitte versuchen Sie, den Kontakt von ätzenden Substanzen, wie 
Säuren und Basen, 
Alkohol oder alkoholischen Flüssigkeiten, mit der Lederoberfläche zu 
vermeiden.
3.Bitte verwenden Sie ein weiches Baumwolltuch, um den Schmutz 
auf der Lederoberfläche zu beseitigen. 

7.Statusanzeige: 

Funktionsbeschreibung

· Überstundenschutz                                        
· Übertemperaturschutz 
· Überladeschutz                                               
· Batterieschutz 
· Ausgangsüberstromschutz                          
· Kurzschlussschutz des Zerstäubers
· Maximaler Leistungsschutz

Einsetzen der Batterie

Sicherheitsschutz

Achtung
1. This product is not recommended for minors, pregnant or 
breast-feeding women, or  anyone at risk of heart  disease, 
depression and asthma. 
2. Please keep the device away from heat, fire and water. This 
device should be stored ina cool and shady environment.
3. Please do not drop, throw or immerse the device into the 
water.
4. Please turn off or lock the device to avoid accidental firing 
when you carry it out.
5. Please rationally use the device according to personal 
situation. If discomfort occurs, please stop using it immediately.
6. EEE Recycling : This product should not be treated as 
household waste, instead it should be handed over to the 
applicable collection point for the recycling of electrical and 
electronic equipment.
7. Battery Recycling: The battery of this product should not be 
treated as  household waste, instead it should be  handed over 
to the applicable used  battery collection point for recycling.
8. It is recommended to use the USB cable provided by 
VOOPOO to charge the device
9. During the long-term unused period of the device, in order to 
prevent discharge, it is recommended to charge regularly!
10. The storage period of the equipment shall be within 3 
months: the ambient temperature ranges from -5℃ - 30℃, with 
humidity 25%±75%RH. Operating temperature of electronic 
cigarette: 0℃-40℃! 
11. Disassembly is prohibited after product failure! 
12. Only for indoor charging, please use UL-certified USB 
charger to charge the Device to avoid the danger of fire and 
explosion! 

Warm Prompt
By Air
There is a possibility of e-liquid leakage at high pressure when 
you travel by air.  Therefore, please separate your pods from 
other important objects.

Deal with Condensate
There may be slight condensation of fluid due to the difference 
between indoor and outdoor temperature when you use the 
device. It is advisable to take out the pod, and shake it 
downwards.

Precautions for Daily Use of Leather

1. Choose Mode：Short press on fire button three fimes.   
·    Smart(The TPP coil is used, which can identify the best 
power and prevent the coil from burning due to high power.)
·    RBA(User-Defined adjust 5W-177W.)
· SUPER Mode--When the resistance is between 0.1Ω and 0.3Ω 
and when the wattage of the box mod is equal to or over 80W, 
the SUPER Mode will open automatically and bring super fast 
firing speed and to the vapers who like huge vapor。
2. Data clear: Press the fire button and "-" button at the same 
time. (Data Clear will clear all the data).
3. Lock/unlock :Press the fire button and "+" button at the 
same time.
4. Charging:Support charging with 5V/2A. It is recommended to 
use the Type-C provided by VOOPOO to charge the device. 
5. GENE FAN:Chip  can  calculate by simulating the  amount of 
vaping per mouth
cigarette through simulation  to  display  the corresponding  
graph.
6.Software upgrading: Consumers have access to upgrade 
the software to the latest version on 
VOOPOO official website
(www.voopoo.com), which requires the 
specific Type-C cable equipped with 
voopoo product  to connect the computer. 
Meanwhile, the side of Type-C cable marked with "▲" shall face 
downward.

Function description

7.Status notification Attention

7. Уведомлениеостатусе:

Описание функции

Установка батареи

1.Пожалуйста, старайтесь избегать царапин от острых предметов 
или прямого 
трения о грубые предметы. 
2.Пожалуйста, старайтесь избегать контакта с агрессивными 
веществами, такими 
как кислоты и основы, или алкоголем или спиртосодержащими 
жидкостями, 
которые могут контактировать с поверхностью кожи.  
3.Пожалуйста, используйте мягкую хлопчатобумажную ткань для 
очистки
поверхности кожи от грязи.

Меры предосторожности при ежедневном 
использовании кожи

Защита безопасности

1.Данный продукт не рекомендуется для использования 
несовершеннолетними,беременными или кормящими грудью 
женщинами, а также лицами с риском сердечных заболеваний, 
депрессии и астмы.
2.Пожалуйста, держите устройство вдали от тепла, огня и воды. 
Данное устройство следует хранить в прохладном и тенистом 
месте.
3.Пожалуйста, не бросайте, не роняйте и непогружайте устройство 
в воду.
4.Пожалуйста, выключите или заблокируйте устройство, чтобы 
избежать случайного срабатывания, когда вы его переносите.
5.Пожалуйста, рационально используйте устройство в соответствии 
с персональной ситуацией. Если возник дискомфорт, немедленно 
прекратите использование.
6.Утилизация EEE: этот продукт не следует рассматривать как 
бытовые отходы,вместо этого его следует сдать в соответствующий 
пункт сбора для переработки электрического и электронного 
оборудования.
7.Утилизация батареи: Батарея данного продукта не должна 
рассматриваться как бытовой мусор, вместо этого она должна быть 
передана в пункт сбора использованных батарей для переработки.
8. Для зарядки устройства рекомендуется использовать 
USB-кабель,предоставленный VOOPOO.9. В течение длительного 
периода неиспользования устройства рекомендуется 
регулярно заряжать устройство, чтобы предотвратить разрядку! 
10. Срок хранения оборудования должен составлять 3 месяца: 
температура окружающей среды от -5℃ - 30 ℃, с влажностью 
25%±75%RH. рабочая температура электронной сигареты: 0℃-40℃! 
11. Разборка запрещена после сбоя продукта! 
12. Только для зарядки в помещении, используйте 
сертифицированное UL зарядное устройство USB для зарядки 
устройства во избежание опасности возгорания и взрыва!

Доброжелательная подсказка 
Самолетом:
Существует вероятность утечки электронной жидкости 
при высоком давлении, если вы путешествуете на 
самолете. Поэтому, пожалуйста, отделите ваши капсулы от 
других важных объектов.

Обращение с конденсатом:
При использовании устройства возможна 
небольшаяконденсация жидкости из-за разницы между 
внутренней и внешней температурой. Желательно вынуть 
капсулу и потрясти ее вниз.

Внимание

Installation of battery

• Overtime protection                       
• Over temperature protection 
• Output over-current protection      
• Overcharge protection  
• Low battery protection                   
• Atomizer short-circuit protection
• Max Power Protection 

Security Protection

TFT Screen Fire Button "+"Button

"-"Button

Type-C Port Pod

Airflow System

Pod

Interface introduction
-RBA Mode -SUPER Mode-Smart Mode

Enter the theme switching interface ：
Press the “+”and“-”buttons simultaneously

Voltage

Mode

Total puff

Power

Resistance

IRON CORE

Operations Steps
Step 1. Install coil
Take out the coil, and Insert the coil from 
the bottom of  the pod

Step 2.Fill e-liquid
Pull out the silica gel plug according to 
the instructions,  then refill e-liquid from 
oil-filling slots. It is recommended to 
keep two thirds full.

Step 3.Install the atomizer 
Insert the atomizer with e-liquid into the 
mod.

Step 4.Start to use the device 
After keeping it stand for about five 
minutes, you are free to use the device. 
You can adjust the airflow in order to 
enjoy optimal vaping experience.

Luftstrom-System

Шаги эксплуатации
Шаг 1. Вставьте катушку
Выньте катушку и вставьте катушку с нижней 
части распределительной колодки.
Шаг 2. Заполните электронную жидкость
Выньте силикагелевую пробку в 
соответствии с инструкциями, затем 
долейте электронную жидкость из слотов 
для заливки масла. Рекомендуется 
заполнить две трети.
Шаг 3. Установите распылитель 
Вставьте распылитель с электронной 
жидкостью в мод.
Шаг 4. Начните использовать 
устройство
После около пяти минут простоя вы 
можете использовать устройство. Вы 
можете повернуть распределительную 
колодку на 180°, чтобы отрегулировать 
поток воздуха для получения 
оптимального впечатления от вейпинга.

Bedienungsschritte
1. Schritt Spule einbauen 
Nehmen Sie die Spule heraus und setzen 
Sie die Spule von unten in die Hülse ein

2. Schritt E-Liquid einfüllen
Ziehen Sie den Kieselgelstopfen gemäß den 
Anweisungen heraus und füllen Sie dann die 
E-Flüssigkeit aus den Öleinfüllschlitzen 
nach. Es wird empfohlen, zwei Drittel voll zu 
halten.

3. Schritt Zerstäuber einsetzen 
Den Zerstäuber mit E-Liquid in den Mod 
einsetzen.

4. Schritt Gerät starten
Nachdem Sie es etwa fünf Minuten lang 
stehen lassen, können Sie das Gerät frei 
verwenden. Sie können den Pod um 180° 
drehen, um den Luftstrom anzupassen und 
ein optimales Dampferlebnis zu erzielen.

Система потока воздуха Système de circulation d'air

Sistema de flujo de aire 

Pasos Operativos
Paso 1. Instalar la bobina
Extraiga la bobina e inserte la bobina 
desde la parte inferior de la cápsula.
Paso 2. Añadir líquido electrónico 
Sacar el tapón de gel de sílice 
siguiendo las instrucciones, 
luego añada líquido electrónico por las 
ranuras de llenado.Se recomienda 
llenar dos tercios.
Step 3. Instalar el atomizador
Inserte el atomizador con líquido 
electrónico dentro del mod.
Paso 4. Comenzar a usar el 
dispositivo 
Tras mantenerlo recto durante unos 
cinco minutos, ya puede utilizar el 
dispositivo. Puede girar la cápsula 180° 
para ajustar el flujo de aire y así 
disfrutar de una experiencia óptima de 
vapeo.

Sistema di regolazione di flusso

Fasi di funzionamento
Passaggio 1. Installare la bobina
Estrarre la bobina e inserire la bobina 
dalla parte inferiore del contenitore.

Passaggio 2. Riempire con l'e-liquido
Estrarre il tappo di gel di silice secondo le 
istruzioni, quindi riempire l'e-liquido attraverso
 la fessura di riempimento dell'olio. Si consiglia
di mantenere i due terzi pieni.

Passaggio 3. Installare l'atomizzatore
Inserire l'atomizzatore con e-liquido nel mod.

Passaggio 4. Iniziare a utilizzare il dispositivo 
Dopo averlo lasciato riposare per circa cinque 
minuti, sei libero di utilizzare il dispositivo. È 
possibile ruotare il pod di 180° per regolare il 
flusso d'aria per godere dell'esperienza di 
svapo ottimale.

Sistem Aliran Udara

Langkah-langkah 
Pengoperasian
Langkah 1. Pasang koil
Cabut koil, dan Masukkan koil dari 
bawah pod
Langkah 2.Isi e-liquid
Tarik colokan gel silika sesuai dengan 
petunjuk, kemudian isi ulang e-liquid 
dari slot pengisian minyak. Disarankan 
untuk menjaga agar tetap dua per tiga 
dari kapasitas penuh.
Langkah 3.Pasang atomizer
Masukkan atomizer dengan e-liquid ke 
dalam mod.
Langkah 4.Mulai menggunakan 
perangkat 
Setelah menjaganya tetap tegak selama 
sekitar lima menit, Anda bebas 
menggunakan perangkat. Anda dapat 
menyesuaikan aliran udara untuk 
menikmati pengalaman menghirup vape 
yang optimal.

Pod
Pod

Pod Pod

Pod

Voltaje

Duración
acumulativa

de inhalaciones

Encendido

Press and slide to the left

KIT

1.Please try to avoid scratches by sharp objects or direct friction 
against rough articles. 
2.Please try to avoid contact with corrosive substances such as 
acids and bases, or 
alcohol or alcoholic liquids from coming into contact with leather 
surface. 
3.Please use a soft cotton cloth to clean the dirt on the leather 
surface.

1. Αυτό το προϊόν δεν συνιστάται για ανηλίκους, έγκυες ή θηλάζουσες 
γυναίκες, ή για άτομα που κινδυνεύουν από καρδιακές παθήσεις, 
κατάθλιψη και άσθμα. 
2. Κρατήστε τη συσκευή μακριά από θερμότητα, φωτιά και νερό. Αυτή 
η συσκευή πρέπει να φυλάσσεται σε δροσερό και σκιερό περιβάλλον. 
3. Μη ρίχνετε, πετάτε ή βυθίζετε τη συσκευή σε νερό. 
4. Απενεργοποιήστε ή κλειδώστε τη συσκευή για να αποφύγετε τυχαία 
πυροδότηση όταν τη μεταφέρετε. 
5. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή με λογικό τρόπο, σύμφωνα με την 
προσωπική σας κατάσταση. Αν υπάρξει δυσφορία, σταματήστε 
αμέσως τη χρήση.   
6. Ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΕΕΕ): αυτό 
το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακά απορρίμματα. 
Αντιθέτως, θα πρέπει να παραδοθεί στο κατάλληλο σημείο συλλογής 
για ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. 
7. Ανακύκλωση μπαταριών: η μπαταρία του προϊόντος αυτού δεν 
πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακά απορρίμματα. Αντιθέτως, θα 
πρέπει να παραδοθεί στο κατάλληλο σημείο συλλογής 
μεταχειρισμένων  μπαταριών για ανακύκλωση.
8. Για φόρτιση της συσκευής συνιστάται να χρησιμοποιήσετε το 
καλώδιο USB που παρέχει το VOOPOO
9. Συνιστάται να φορτίζετε τη συσκευή τακτικά στη διάρκεια μεγάλης 
περιόδου μη χρήσης, για να αποφευχθεί η αποφόρτιση!
10. Η περίοδος αποθήκευσης της συσκευής πρέπει να είναι έως 3 
μήνες, η θερμοκρασία περιβάλλοντος να κυμαίνεται από -5℃–30℃, με 
σχετική υγρασία 25%±75%. Η θερμοκρασία λειτουργίας του 
ηλεκτρονικού τσιγάρου είναι: 0℃-40℃! 
11. Απαγορεύεται η αποσυναρμολόγηση μετά από βλάβη του 
προϊόντος! 
12. Μόνο για εσωτερική φόρτιση. Να χρησιμοποιείτε φορτιστή USB με 
πιστοποίηση UL για φόρτιση της συσκευής, για να αποφευχθεί ο 
κίνδυνος πυρκαγιάς και έκρηξης!

Προσοχή
Αεροπορικά ταξίδια
Υπάρχει πιθανότητα διαρροής του υγρού αναπλήρωσης σε υψηλή 
πίεση, όταν ταξιδεύετε με αεροπλάνο. Γι’ αυτό θα πρέπει να 
διαχωρίζετε τα pod σας από άλλα σημαντικά αντικείμενα. 
Συμπυκνώματα
Μπορεί να υπάρχει κάποια συμπύκνωση υγρού λόγω διαφοράς 
μεταξύ της εσωτερικής και της εξωτερικής θερμοκρασίας, όταν 
χρησιμοποιείτε τη συσκευή. Καλό θα είναι να βγάλετε το pod, και να το 
ανακινήσετε προς τα κάτω.

Προφυλάξεις καθημερινής χρήσης 
της δερμάτινης επιφάνειας

1. Επιλέξτε λειτουργία: πατήστε στιγμιαία το κουμπί πυροδότησης 
τρεις φορές.
·    Smart (χρησιμοποιείται το πηνίο TPP [plug and play, σύνδεση και 
λειτουργία], το οποίο μπορεί να εντοπίσει την καλύτερη τροφοδοσία και 
να εμποδίσει το πηνίο να καεί λόγω υψηλής ισχύος).
·    ανακατασκευάσιμος ατμοποιητής [RBA] (ρυθμίζεται από τον 
χρήστη στα 5W-177W).
· Λειτουργία SUPER: Όταν η αντίσταση είναι μεταξύ 0,1Ω και 0,3Ω και 
όταν η ισχύς του box mod είναι ίση ή μεγαλύτερη από 80w, η 
λειτουργία SUPER ανοίγει αυτόματα και φέρνει εξαιρετικά γρήγορη 
ταχύτητα πυροδότησης και πολύ «καπνό» στους ατμιστές που τους 
αρέσει.
2. Απαλοιφή δεδομένων: Πατήστε το κουμπί πυροδότησης και το 
κουμπί «-» ταυτόχρονα. (Η απαλοιφή δεδομένων διαγράφει όλα τα 
δεδομένα).
3. Κλείδωμα/ξεκλείδωμα: Πατήστε το κουμπί πυροδότησης και το 
κουμπί «+» ταυτόχρονα.
4. Φόρτιση: Υποστήριξη φόρτισης με 5V/2A. Για φόρτιση της 
συσκευής συνιστάται να χρησιμοποιήσετε το καλώδιο τύπου C που 
παρέχει το VOOPOO.
5. Gene.FAN: Το τσιπ μπορεί να υπολογίσει την ποσότητα ατμισμάτων 
ανά χρήστη μέσω προσομοίωσης και την εμφανίζει στο αντίστοιχο 
γράφημα.
6. Αναβάθμιση λογισμικού: Οι καταναλωτές 
έχουν πρόσβαση σε αναβάθμιση του 
λογισμικού στην τελευταία έκδοση στην 
επίσημη ιστοσελίδα VOOPOO
(www.voopoo.com), όπου χρειάζεται το 
συγκεκριμένο καλώδιο τύπου C που 
συνοδεύει το προϊόν Voopoo για σύνδεση με 
τον υπολογιστή. Στο μεταξύ, η πλευρά του 
καλωδίου τύπου C με το σύμβολο «▲» πρέπει να είναι στραμμένη 
προς τα κάτω. 

1. Σύρετε και ανοίξτε το καπάκι της 
μπαταρίας, σύμφωνα με την ένδειξη  στο 
κάτω μέρος.
2. Τοποθετήστε την προετοιμασμένη 
μπαταρία 18650 από το κάτω μέρος 
σύμφωνα με  τη σωστή ένδειξη ανόδου 
και καθόδου. (Προτείνεται να 
χρησιμοποιείτε μπαταρία υψηλού 
ρυθμού, με ρεύμα εκφόρτισης ≥30A.) 
3. Κλείστε το καπάκι της μπαταρίας.

Περιγραφή λειτουργίας

7.Ειδοποίηση κατάστασης Προσοχή

Τοποθέτηση της μπαταρίας

• Προστασία από υπερβολική χρήση      
• Προστασία από υψηλή θερμοκρασία 
• Προστασία από υπερ-ένταση ρεύματος   
• Προστασία από υπερφόρτιση 
• Προστασία από χαμηλή μπαταρία       
• Προστασία έναντι βραχυκυκλωμάτων   
• Μέγιστη προστασία ισχύος

Ασφάλεια και προστασία

Οθόνη TFT Πλήκτρο 
πυροδότησης

Κουμπί «+»

Κουμπί «-»

Θύρα 
τύπου C Pod

Σύστημα ροής αέρα

Εισαγωγή διεπαφής
-Λειτουργία RBA -Λειτουργία SUPER-Έξυπνη λειτουργία

Εισέλθετε στη διεπαφή εναλλαγής θέματος: 
πατήστε ταυτόχρονα τα κουμπιά «+» και «-»

Τάση

Λειτουργία
Συνολικές 
ρουφηξιές

Ισχύς

Αντίσταση

ΣΙΔΗΡΟΣ ΠΥPHNAΣ

Βήματα λειτουργίας
Βήμα 1. Εγκατάσταση πηνίου
Βγάλτε το πηνίο και εισαγάγετέ το από το 
κάτω μέρος του pod.
Βήμα 2. Γεμίστε με υγρό αναπλήρωσης
Τραβήξτε το βύσμα από σίλικα τζελ 
σύμφωνα με τις οδηγίες και, στη συνέχεια, 
ξαναγεμίστε με υγρό αναπλήρωσης από 
τις σχισμές πλήρωσης λαδιού. Συνιστάται 
να το κρατάτε πλήρες κατά τα δύο τρίτα.
Βήμα 3. Εγκατάσταση του ατμοποιητή
Εισαγάγετε τον ένθετο ατμοποιητή με υγρά 
αναπλήρωσης μέσα στο mod.
Βήμα 4. Ξεκινήστε να χρησιμοποιείτε 
τη συσκευή.
Αφού την αφήσετε ακίνητη για περίπου 
πέντε λεπτά, είστε ελεύθεροι να 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. Μπορείτε να 
ρυθμίσετε τη ροή του αέρα για να 
απολαύσετε βέλτιστη εμπειρία ατμίσματος.

Πιέστε και σύρετε προς τα αριστερά

1. Προσπαθήστε να αποφύγετε τις γρατσουνιές από αιχμηρά 
αντικείμενα ή την άμεση τριβή με τραχιά αντικείμενα. 
2. Προσπαθήστε να αποφύγετε την επαφή με διαβρωτικές 
ουσίες όπως οξέα και αλκάλια, ή οινόπνευμα ή αλκοολούχα 
υγρά με τη δερμάτινη επιφάνεια. 
3. Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό βαμβακερό πανί για να 
καθαρίσετε τη βρομιά από τη δερμάτινη επιφάνεια.

˙Ukuran : 140*52*25mm
˙Baterai : 2*18650（Not include）
˙Pantas Input: 6.4~8.4V 
˙Rentang daya : 5~177W
˙Voltase pengisian daya: 5V/2A
˙Rentang resistansi : 0.1~3.0Ω
˙Kapasitas：5.5ml（Edisi Standar）/2ml（Edisi TPD）
˙Kit termasuk ：TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)   
Pod opsional lainnya:TPP Pod    TPP Pod 2
Koil opsional lainnya: kompatibel dengan semua Koil TPP            

Parameters
IRON CORE

˙Dimensioni : 140*52*25mm
˙Capacità della batteria : 2*18650（Not include）
˙Volto di ingresso: 6.4~8.4V 
˙Alimentazione : 5~177W
˙Tensione di ricarica : 5V/2A
˙Gamma di resistenza : 0.1~3.0Ω
˙Capacità：5.5ml（Edizione standard）/2ml（Edizione TPD）
˙Kit incluso：TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)   
Altro Pod opzionale:TPP Pod    TPP Pod 2
Altra bobina opzionale: compatibile con tutte le bobine TPP                 

Specifiche

1.Questo prodotto non è raccomandato per i minori, le donne in 
gravidanza o che 
allattano o chiunque sia a rischio di malattie cardiache, depressione e 
asma.
2.Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore, fuoco e acqua. 
Questo dispositivo deve essere conservato in un ambiente fresco e 
ombreggiato.
3.Non lasciar cadere, lanciare o immergere il dispositivo nell'acqua.
4.Spegnere o bloccare il dispositivo per evitare accensioni accidentali 
quando lo si 
ripone.
5.Si prega di utilizzare il dispositivo in modo razionale, a seconda della 
propria 
situazione personale. Se si verifica un disagio, si prega di smettere 
immediatamente di utilizzarlo.
6.Riciclaggio EEE : Questo prodotto non deve essere trattato come 
rifiuto domestico, ma deve essere consegnato al punto di raccolta 
appropriato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche.
7.Riciclaggio della batteria: la batteria di questo prodotto non deve 
essere trattata come rifiuto domestico, ma deve essere consegnata ad 
un punto di raccolta per batterie usate per il riciclaggio.
8. Si raccomanda di utilizzare il cavo USB fornito da VOOPOO per 
caricare il dispositivo
9. Se non si utilizza il dispositivo per un lungo periodo, si consiglia di 
caricare regolarmente, al fine di evitare che si scarichi completamente! 
10. Il periodo di conservazione dell'apparecchiatura deve essere di 3 
mesi: la 
temperatura ambiente varia da -5℃ a 30℃, con umidità 25% ± 75% 
RH. temperatura
di funzionamento della sigaretta elettronica: 0℃-40℃! 
11. Lo smontaggio in seguito a un guasto del prodotto è vietato! 
12. Solo per ricarica in interni, utilizzare un caricabatterie USB 
certificato UL per caricare il dispositivo per evitare il pericolo di 
incendio ed esplosione!

Avviso di Calore
Mediante Aria:
Sussiste la possibilità di perdita di e-liquido ad alta pressione 
quando si viaggia in aereo. Pertanto, separa I tuoi pod da altri 
oggetti importanti.

Gestire la condensa:
Potrebbe verificarsi una leggera condensazione del fluido a causa 
della differenza tra la temperatura internae quella esterna quando si 
utilizza il dispositivo. Si consiglia di estrarre il pod e scuoterlo verso 
il basso.

1. Scelta modalità：Premere brevemente sul tasto fuoco per tre 
volte.   
·    Smart (Viene utilizzata la bobina TPP, che può identificare la 
migliore potenza e prevenire che la bobina si bruci a causa dell'alta 
potenza.)
·    RBA(Regolazione personalizzata 5W-177W.)
· Modalità SUPER-Quando la resistenza è tra 0.1Ω e 0.3Ω e quando 
la potenza elettrica del box mod è pari o superiore agli 80w, la Modalità 
SUPER si azionerà automaticamente e porterà un’accelerazione della 
velocità di svapo per tutti gli svapatori che amano boccate più intense.
2. Cancellazione dati: premere contemporaneamente il pulsante di 
accensione e il pulsante "-". (Cancella dati cancellerà tutti i dati). 
3. Blocco/sblocco: Premi contemporaneamente il pulsante di 
accensione e il pulsante "+".
4. Ricarica: supporta la ricarica con 5V/2A. Si raccomanda di 
utilizzare il cavo Type-C fornito da VOOPOO per caricare il dispositivo.
5. Il chip GENE  FAN può calcolare, simulandola, la quantità di svapo 
di sigaretta per bocca attraverso la simulazione per visualizzare il 
grafico corrispondente.  
6. Aggiornamento software:  i consumatori hanno accesso 
all'aggiornamento all'ultima versione del software sul sito Web 
ufficiale VOOPOO (www.voopoo.com), che richiede il cavo USB 
specifico di tipo C in dotazione con il prodotto voopoo per il 
collegamento al computer. Nel frattempo,
 il lato del cavo Type-C contrassegnato 
con "▲"deve essere rivolto verso destra.
Tieni il dispositivo completamente carico.       

7.Status notification
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1.Este producto no está recomendado para menores, embarazadas, 
mujeres en periodo de lactancia, personas con riesgo de cardiopatías, 
depresión o asma.
2.Por favor, mantenga el dispositivo alejado del calor, el fuego y el 
agua. Este dispositivodebe ser almacenado en un lugar fresco y a la 
sombra.
3.Por favor, no arroje, tire o sumerja el dispositivo en agua.
4.Por favor, apague o bloquee el dispositivo para evitar que se 
encienda
automáticamente cuando lo transporta.
5.Utilice el dispositivo de acuerdo con su situación personal. Si siente 
incomodidad, 
interrumpa de inmediato su uso.
6.Reciclaje EEE : Este producto no debe ser tratado como residuo 
doméstico, debe
entregarse a un punto de recolección para el reciclaje de equipos 
eléctricos y 
electrónicos.
7.Reciclaje de la batería : La batería de este productro no debe ser 
tratada como residuo doméstico, debe entregarse a un punto de 
recolección de baterías para su reciclaje.
8.No recomendado a jóvenes y no fumadores.
9.Se recomienda usar el cable USB provisto por VOOPOO para 
cargar el dispositivo.
10.Durante un largo periodo de inactividad del dispositivo y para evitar 
la descarga, se recomienda cargarlo regularmente.
11.El periodo de almacenamiento del equipo debe ser inferior a 3 
meses: los rangos de temperatura ambiente de -5℃ - 30℃, con una 
humedad de 25%±75%RH. temperatura de operación del cigarrillo 
electrónico: 0℃-40℃.
12.Se prohíbe desmontar el producto tras una avería.
13.Sólo para carga en interior, por favor utilice el cargador USB con 
certificación UL para cargar el dispositivo y evitar riesgo de incendio o 
explosión. 

Consejos
Por Aire:
Hay posibilidad de que se produzcan fugas de e-líquido debido a la 
alta presión cuando viaja por aire. Por tanto,separe las cápsulas de 
otros objetos importantes.

Condensación:
Puede producirse una ligera condensación del fluido cuando usa el 
dispositivo debido a la diferencia entre la temperatura interior y 
exterior. Se recomienda extraer la cápsula y agitar hacia abajo.

1. Elegir modo：Pulse brevemente el botón de disparo tres veces.   
·     Smart(Se utiliza una bobina TPP, que puede identificar la mejor 
potencia para evitar que la bobina se queme debido a la alta potencia.)
·     RBA(Ajuste definido por el usuario 5W-177W.)
Modo SUPER--Cuando la resistencia está entre 0.1Ω y 0.3Ω y cuando 
la potencia en vatios del box mod es igual o superior a 80w, el Modo 
SUPER se abrirá automáticamente para brindar una velocidad de 
disparo rápida para los vapeadores que desean gran cantidad de 
vapor.
2. Borrado de datos: Presione el botón de disparo y el botón de "-" al 
mismo tiempo. (El borrado de datos eliminará todos los datos).
3. Bloquear/desbloquear: Presione el botón de disparo y el botón 
de "+" al mismo tiempo.
4. Carga: Admite carga con 5V/2A. Se recomienda usar el Tipo C 
suministrado por VOOPOO para cargar el dispositivo.
5. El chip GENE  FAN puede calcular simulando la cantidad de vapor 
por cigarrillo mediante la simulación para mostrar el gráfico 
correspondiente.
6.Actualización de software: los consumidores tienen acceso a 
actualizar el software a la última versión en la web oficial de 
VOOPOO (www.voopoo.com), que requiere el cable USB 
específico de Tipo C suministrado con el 
producto Voopoo para conectar al ordenador. 
Mientras tanto, el lado del cable Tipo C 
marcado con "▲" debe apuntar a la derecha.
Por favor, mantenga su dispositivo 
completamente cargado.

7.Status notification
-RBA Mode -SUPER Mode-Smart Mode

Mode
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1.Ce produit n'est pas recommandé pour les mineurs,les femmes 
enceintes ou qui allaitent et pour toute personne présentant un risque 
de maladie cardiaque, de dépression et d'asthme.
2.Veuillez garder l'appareil loin de la chaleur, du feu et de l'eau. Cet 
appareil doit être stocké dans un environnement frais et ombragé.
3.Ne laissez pas tomber, ne jetez pas et ne plongez pas l'appareil 
dans l'eau.
4.Veuillez éteindre ou verrouiller l'appareil pour éviter un 
déclenchement accidentel lorsque vous l'emportez.
5.Veuillez utiliser raisonnablement l'appareil, en fonction de votre 
situation personnelle.En cas de malaise, arrêtez l'utilisation 
immédiatement.
6.Recyclage EEE : Ce produit ne doit pas être traité comme les 
déchets ménagers, mais il devrait plutôt être remis à un point de 
collecte pour le recyclage des éléments électriques et électroniques.
7.Recyclage de la batterie : la batterie de ce produit ne doit pas être 
traitée comme les déchets ménagers, mais elle devrait être plutôt être 
remise à un point de collecte des batteries usagées pour recyclage.
8. Il est recommandé d'utiliser le câble USB fourni par VOOPOO pour 
chargerl'appareil
9. Pendant une longue période de non utilisation de l'appareil, afin 
d'éviter toute décharge, il est recommandé de le charger 
régulièrement!
10. La période de stockage de l'équipement doit être de 3 mois: la 
température ambiante doit être entre -5℃ et 30℃, avec une humidité 
relative de 25%±75%.   Plage de température de fonctionnement de la 
cigarette électronique: 0℃ - 40℃!
11. Le démontage est interdit en cas de défaillance du produit!
12. Uniquement pour la charge en intérieur, veuillez utiliser un 
chargeur USB certifié UL pour charger l'appareil afin d'éviter tout 
risque d'incendie et d'explosion!

Assistance rapide
Par avion:
Lorsque vous voyagez par avion, à haute pression, il y a un risque de 
fuite du e-liquide. Par conséquent, veuillez ne pas mettre vos capsules 
avec vos objets importants.

Manipulation du condensat:
Il se peut qu'il y ait une légère condensation du fluide lorsque vous 
utilisez l'appareil, cela est dû à une différence de température entre 
l'intérieur et l'extérieur. Il est conseillé de sortir la capsule et de la 
secouer en l'orientant vers le bas.

7.Status notification Attention

IRON CORE

Étapes du fonctionnement
Étape 1. Installation de la bobine
Sortez la bobine et insérez-la au bas de 
la capsule.
Étape 2. Remplissage avec e-liquide
Retirez le bouchon de gel de silice 
conformément aux instructions, puis 
remplissez avec e- liquide provenant 
des fentes de remplissage d'huile. Il est 
recommandé de remplir aux deux tiers.
Étape 3. Installation de l'atomiseur
Insérez l'atomiseur avec e-liquide dans 
le mod.
Étape 4. Commencer à utiliser 
l’appareil
Après l'avoir laissé reposer pendant 
environ cinq minutes, vous êtes prêt à 
utiliser l'appareil. Vous pouvez faire 
pivoter la capsule de 180° pour régler le 
débit d’air, afin de profiter au maximum 
de votre expérience de vapotage.

1. Выберите режим：Коротко нажмите на кнопку зажигания три 
раза.   
·    Смарт(Используется катушка TPP, которая может определить 
лучшую мощность и предотвратить горение катушки из-за высокой 
мощности.)
·    RBA(Регулировка пользователем 5Вт-177Вт.)
`СУПЕР режим—При сопротивлении между 0.1Ω и 0.3Ω и при 
мощности модификация коробки равна или превышает 80Вт, то 
автоматически открывается СУПЕР режим и принесет 
сверхбыструю скорость зажигания вейперам, которые любят 
большой пар.
2. Очистка данных: Нажмите кнопку зажигания и кнопку «-» 
одновременно. (Очистка данных очистит все данные).
3. Блокировка/разблокировка: Нажмите кнопку зажигания и 
кнопку «+» одновременно.
4. Зарядка: Поддержка зарядки с 5В/2A. Для зарядки устройства 
рекомендуется использовать тип-C, предоставленный VOOPOO.
5. GENE  FAN чип может рассчитывать путем имитации количество 
затяжек на одну сигарету с помощью симуляции для отображения 
соответствующего графика.
6.Обновление программного обеспечения: У клиентов есть 
доступ к обновлению программного обеспечения до 
последней версии на официальном веб-сайте VOOPOO
(www.voopoo.com), для которого требуется 
специальный USB-кабель типа-C, 
оснащенный продуктом voopoo, для 
подключения компьютера. Тем временем 
сторона кабеля типа-C, обозначенная «▲», 
должнабыть направлена вправо.
Пожалуйста, держите устройство 
полностью заряженным.

˙Защита от передержки                                      
˙Защита от перегрева
˙Защита от перегрузки по току                       
˙Защита от перезаряда
˙Защита низкого заряда аккумулятора      
˙Защита от короткого замыкания форсунки
˙Защита максимальной мощности                

IRON CORE

IRON CORE

español

Resistencia

In Italiano 

˙사이즈 : 140*52*25mm
˙배터리 : 2*18650（미포함）
˙입력 전압: 6.4~8.4V 
˙전원 범위 : 5~177W
˙충전 전압 : 5V/2A
˙저항 범위 : 0.1~3.0Ω
˙용량：5.5ml（기본형）/2ml（유럽형）
˙내장 키트：TPP-DM2（0.2Ω）& TPP-DM3(0.15Ω)   
기타 옵션 POD:TPP Pod    TPP Pod 2
기타 옵션 코일:모든 TPP 코일 호환 가능              

VOOPOO 제품을 구매해 주셔서 감사합니다. 본 제품의 모든 기능을 
보다 효율적으로 사용하기 위해 본 제품을 처음 사용하기 전에 작동 
노트와 상세한 기능 지침을 주의 깊게 읽어 주십시오. 본 제품을 
사용하는 데 문제가 있으시면 현지 대리점에 문의하시거나 
www.voopoo.com의 공식 웹사이트를 방문하시기 바랍니다.

TFT스크린 파이어 버튼업(+)버튼

다운(-)버튼

C타입 포트

인터페이스 소개

테마 전환 인터페이스로 이동：업(+)버튼과 다운(-) 버튼을 동시에 누르십시오. 

-스마트 모드 -RBA 모드 -SUPER Mode

전압

모드

총퍼프횟수

전원

저항

주의:
1.이 제품은 미성년자, 임산부 또는 모유 수유 여성, 심장병, 우울증 및 
천식의 위험이 있는 사람에게는 권장되지 않습니다.
2.기기를 열, 화재 및 물로부터 멀리 두시기 바랍니다. 이 장치는 
서늘하고 그늘진 환경에 보관해야 합니다.
3.장치를 물에 떨어뜨리거나 던지거나 담그지 마세요.
4.실수로 파이어 버튼을 누르지 않도록 장치를 끄거나 잠급니다.
5.개인 사정에 따라 합리적으로 기기를 사용해 주세요. 불편하실 경우 
즉시 사용을 중지해 주십시오.
6.EEE 재활용 : 이 제품은 가정용 폐기물로 취급해서는 안 되며, 대신 
전기 및 전자 장비의재활용을 위해 해당 수거 지점에 인계해야 합니다.
7.배터리 재활용: 이 제품의 배터리는 가정용 폐기물로 취급해서는 안 
되며, 대신 재활용하기 위해 해당 중고 배터리 수거 지점에 인도해야 
합니다.
8.VOOPOO에서 제공하는 USB 케이블을 사용하여 장치를 충전하는 것이 
좋습니다.
9.기기의 장기 미사용시 방전을 방지하기 위해 정기적으로 충전하는 
것이 좋습니다!
10.장비의 보관 기간은 3개월 이내 : 주변 온도는 -5℃~30℃이고 습도는 
25%±75%RH입니다. 전자담배의 작동 온도는 0℃-40℃입니다!
11.제품 고장 후 분해가 금지되어 있습니다!
12.오직 실내 충전, UL 인증 USB 충전기를 사용하여 화재 및 폭발의 
위험을 피하여 장치를 충전해 주십시오!

권고 사항
비행시
항공으로 이동 시 고압에서 전자 액체가 누출될 가능성이 있습니다.
따라서 팟을 다른 중요한 개체와 분리해 주십시오.

응축수 취급
기기 사용시 실내 온도와 실외 온도의 차이로 인해 유체가 약간 응축될 
수 있습니다. 팟을 꺼낸 후 흔드는 것이 도움이 됩니다.

기능 설명
1.모드 선택: 파이어 버튼을 짧게 세 번 누릅니다.
·      스마트 모드(최적의 전력을 파악하고 높은 전력으로 인해 코일이 
타는 것을 방지 할 수 있는 TPP 코일이 사용됩니다.)
·      RBA모드 (사용자 정의 조정 : 5W-177W)
·슈퍼 모드---저항이0.1Ω~ 0.3Ω 사이로 박스 모드 와트가 80w 이상일 
때, 슈퍼 모드가 자동으로 열리며 거대한 연기 냄새를 좋아하는 
베이퍼는 초고속 연소 속도를 즐길 수 있게 된다.
2.데이터 삭제 : 파이어 버튼과 다운(-) 버튼을 동시에 누르십시오. 
(모든 데이터를 삭제함)
3.잠금/잠금 해제 :  파이어 버튼과 업(+) 버튼을 동시에 누르십시오.
4.충전: 5V/2A로 충전을 지원합니다. VOOPOO에서 제공하는 USB 
케이블을 사용하여 장치를
충전하는 것이 좋습니다.
5.GENE  FAN칩은 담배 한 개당 베이핑 양을 계산할 수 있으며, 
시뮬레이션을 통해 해당 그래프를표시할 수 있습니다.
6.소프트웨어 업그레이드: 소비자는 VOOPOO 공식 웹 사이트
   (www.voopoo.com)에서소프트웨어를 최신 버전으로 업그레이드
  할 수 있습니다. 제품을 컴퓨터에 연결하려면 C타입케이블이 필요합
  니다.한편, "▲"로 표시된 C형 케이블의 옆면은 아래쪽을 향해야 합
  니다. 기기를 완전히 충전해 두시기 바랍니다.      

가죽 사용시 주의사항
1.날카로운 물건에 의한 긁힘이나 거친 물건에 대한 직접적인 마찰은 
피하도록 하세요.
2.산성이나 염기와 같은 부식성 물질이나, 알코올 또는 알코올 액체가 
가죽 표면에 닿지 않도록주의하시기 바랍니다.
3.부드러운 면 보자기로 가죽 표면의 먼지를 닦아주세요.

충전 배터리 
체크

최대 
전원

온도 
높음

타임 
아웃

무화기 
쇼트

무화기 
체크

7.상태 알림

보안 보호
˙오버 타임 보호                      
˙과열 보호 
˙출력 과전류 보호                    
˙과충전 보호
˙배터리 부족 보호                       
˙무화기 쇼트 보호
˙최대 전력 보호                        

배터리 설치
1.배터리 커버를 아래쪽의 표시등에 따라 
밀어서 엽니다.
2.준비된 18650 배터리를 올바른 양극 및 
음극 표시에 따라 
제품 하단에 설치합니다. (방전 전류가 
30A이상인 고효율 배터리를 사용하는 
것이 좋습니다.)
3.배터리 커버를 닫습니다.                  

공기 유입구

제품 사양

작동 방법
1단계. 코일 설치
코일을 꺼내어 팟의 하단에서 코일을 
삽입합니다.
2단계. 전자 액체를 채우기
지침에 따라 실리카 겔 플러그를 뽑은 
다음 오일 주입 슬롯에서전자 액체를 
다시 채웁니다. 3분의 2를 채우는 것이 
좋습니다.
3단계. 무화기(atomizer)를 설치
전자 액상이 있는 무화기를 모드에 
삽입합니다.
4단계. 장치 사용 시작
분 정도 장치를 그대로 두고 난 뒤 
자유롭게 기기를 사용할 수 
있습니다. 최적의 베이핑(vaping) 
경험을 누릴 수 있도록 공기흐름을 
조절할 수 있습니다.

Pod

IRON CORE

Korean Indonesia

ΦΟΡΤΙΣΗ ΕΛΕΓΧΟΣ 
ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ

ΛΗΞΗ ΧΡΟΝΙΚΟΥ 
ΟΡΙΟΥ

ΒΡΑΧΥΚΥΚΛΩΜΑ 
ΑΤΜΟΠΟΙΗΤΗ

ΕΛΕΓΧΟΣ 
ΑΤΜΟΠΟΙΗΤΗ

ΜΕΓΙΣΤΗ 
ΙΣΧΥΣ 

ΥΨΗΛΗ 
ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑ

1. Dette produkt anbefales ikke til mindreårige, gravide eller ammende 
kvinder eller nogen i risiko for hjertesygdomme, depression og astma. 
2. Hold enheden væk fra varme, ild og vand. Denne enhed skal 
opbevares i et køligt og skyggefuldt miljø.
3. Undlad at tabe, smide eller nedsænke enheden i vandet. 
4. Sluk eller lås enheden for at undgå utilsigtet affyring, når du udfører 
den. 
5. Brug enheden rationelt i henhold til personlig situation. Hvis der 
opstår ubehag, skal du straks stoppe med at bruge det.
6. EEE-genbrug: Dette produkt bør ikke behandles som 
husholdningsaffald, men skal afleveres til det relevante 
indsamlingssted til genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr.
7. Genbrug af batterier: Batteriet i dette produkt bør ikke behandles 
som husholdningsaffald, men skal afleveres til det anvendte brugte 
batteriindsamlingssted til genbrug.
8. Det anbefales at bruge USB-kablet fra VOOPOO til at oplade 
enheden
9. I en langvarig ubrugt periode på enheden anbefales det at oplade 
regelmæssigt for at forhindre afladning!
10. Udstyrets opbevaringsperiode skal være inden for 3 måneder: 
omgivelsestemperaturen er fra -5 ℃ - 30 ℃, med fugtighed 25% ± 
75% RF. Driftstemperatur for elektronisk cigaret: 0 ℃ -40 ℃!
11. Demontering er forbudt efter produktsvigt! 
12. Brug kun UL-certificeret USB-oplader til opladning til indendørs 
opladning for at undgå fare for brand og eksplosion!

Varm prompt
Med fly
Der er mulighed for lækage af e-væske ved højt tryk, når du rejser 
med fly. Derfor skal du adskille dine bælg fra andre vigtige objekter. 
Håndter kondensat
Der kan være let kondens af væske på grund af forskellen mellem 
indendørs og udendørs temperatur, når du bruger enheden. Det 
tilrådes at tage bælgen ud og ryste den nedad.

Forholdsregler for daglig brug af læder

1. Vælge Mode：Tre gange tryk kortvarigt på brandknap .
·       Smart (TPP -spolen bruges, som kan identificere den bedste 
effekt og forhindre spolen i at brænde på grund af høj effekt)
·       RBA (Bruger defineret justering 5W-177W.)
· SUPER Mode--Når modstanden er mellem 0.1Ω and 0.3Ω og når 
wattforholdet i boksen mod er lig med eller mere end 80w, de SUPER 
Mode åbnes automatisk og bringer superhurtig skydehastighed og til 
vapers, der kan lide enorm damp。
2. Ryd data: Tryk på ildknappen og "-" -knappen på samme tid. (Data 
Clear rydder alle data)
3. Lås/lås op: Tryk på ildknappen og "+" -knappen på samme tid.
4. Opladning: Understøtter opladning med 5V/2A. Det anbefales at 
bruge Type-C leveret af VOOPOO til at oplade enheden.
5. GENE FAN: Chip kan beregne ved at simulere mængden af   vaping 
pr. Mund cigaret gennem simulering for at vise den tilsvarende graf.
6. Software opgradering: Softwareopgradering: Forbrugere har 
adgang til at opgradere softwaren til den nyeste version den VOOPOO 
officielle hjemmeside (www.voopoo.com), som kræver det specifikke 
Type-C-kabel udstyret med voopoo-produkt for at forbinde computeren. 
I mellemtiden er siden af   Type-C-kablet markeret med "▲" skal vende 
nedad.

1. Ifølge indikatoren i bunden skal du 
skubbe og åbne batteridækslet.
2. Installer det forberedte 18650 -batteri 
fra bunden i henhold til den korrekte 
anode- og katodeindikation. (Det 
anbefales at bruge højhastighedsbatteri 
med afladningsstrøm ≥30A.)
3. Luk batteridækslet.

Fungere beskrivelse

7. Status notifikation Opmærksomhed

Installation af batteri

• Overtidsbeskyttelse                 
• Over temperaturbeskyttelse 
• Output overstrømsbeskyttelse         
• Beskyttelse mod overopladning 
• Beskyttelse mod lavt batteri          
• Atomizer kortslutningsbeskyttelse 
• Max effektbeskyttelse

Sikkerhedsbeskyttelse

TFT Skærm Brand 
knap

 "+" Knap

"-" Knap

Type-C
port Pod

Luftstrøms system

Grænseflade introduktion
-RBA Mode -SUPER Mode-Smart Mode

Indtast temaet skift grænseflade: Tryk på “+” og “-” knapper samtidigt

Spænding

Mode

Total pust

Strøm

Modstand

JERN CORE

Betjeningstrin
Trin 1. Installer spolen
Tag spolen ud, og indsæt spolen fra 
bunden af   bælgen 
Trin 2. Påfyld e-væske
Træk silicagelproppen ud ifølge 
instruktionerne og genopfyld derefter 
e-væske fra oliefyldningsslidser. Det 
anbefales at holde to tredjedele fulde.
Trin 3. Installer forstøveren
Indsæt forstøveren med e-væske i modet.
Trin 4. Begynd at bruge enheden
Når du har holdt det i cirka fem minutter, er 
du fri til det bruge enheden. Du kan justere 
luftstrømmen for at få den optimale 
dampoplevelse

tryk og glid til de venstre

1. Prøv at undgå ridser af skarpe genstande eller direkte friktion 
mod grove genstande. 
2. Forsøg at undgå kontakt med ætsende stoffer såsom syrer 
og baser eller alkohol eller alkoholholdige væsker i at komme i 
kontakt med læderoverfladen. 
3.Brug en blød bomuldsklud til at rengøre snavs på 
læderoverfladen. 

OPLADNING KONTROLLER
BATTERIET

TIDEN ER GÅET ATOMIZER KORT KONTROLLERE 
ATOMIZER

MAX STRØM TEMP HØJ

1. Dit product wordt niet aanbevolen voor minderjarigen, zwangere 
vrouwen of vrouwen die borstvoeding geven, of iedereen die risico 
loopt op hartaandoeningen, depressie en astma. 
2. Houd het apparaat uit de buurt van hitte, vuur en water. Dit apparaat 
moet worden opgeslagen in een koele en schaduwrijke omgeving. 
3. Gooi het apparaat niet en laat het apparaat niet vallen of 
onderdompelen in het water. 
4. Schakel het apparaat uit of vergrendel het om onbedoeld vuren te 
voorkomen wanneer u het apparaat niet gebruikt. 
5. Gebruik het apparaat rationeel volgens persoonlijke situatie. Als 
ongemak optreedt, stop dan onmiddellijk met het gebruik.   
6. WEEE Recycling-richtlijn: Dit product mag niet worden behandeld 
als huishoudelijk afval, maar moet worden overhandigd aan het 
toepasselijke inzamelingspunt voor de recycling van elektrische en 
elektronische apparatuur. 
7. Batterijrecycling: De batterij van dit product moet niet worden 
behandeld als huishoudelijk afval, maar moet worden overgedragen 
aan het toepasselijke gebruikte batterijinzamelpunt voor recycling.
8. Het wordt aanbevolen om de USB-kabel van de VOOPOO te 
gebruiken om het apparaat op te laden.
9. Tijdens de lange termijn ongebruikte periode van het apparaat, om 
ontlading te voorkomen, is het raadzaam om regelmatig op te laden!
10. De opslagperiode van de apparatuur moet binnen drie maanden 
zijn: de omgevingstemperatuur moet varieren tussen -5℃ en 30℃, 
met een vochtigheid van 25% en 75% RV. Gebruikstemperatuur van 
elektronische sigaret: 0℃ - 40℃! 
11. Demontage is verboden na een productstoring! 
12. Alleen voor binnen opladen, gebruik UL-gecertificeerde USB-lader 
om het apparaat op te laden om het gevaar van brand en explosie te 
voorkomen!

Warmte waarschuwing
In de lucht
Er is een mogelijkheid van e-vloeistof lekkage bij hoge druk wanneer u 
reist door de lucht. Scheid daarom uw pods van andere belangrijke 
objecten. 
Omgaan met condensaat
Er kan lichte condensatie van vloeistof zijn als gevolg van het verschil 
tussen binnen-en buitentemperatuur wanneer u het apparaat gebruikt. 
Het is raadzaam om de pod eruit te halen en deze naar beneden te 
schudden.Voorzorgsmaatregelen voor Dagelijks 

Gebruik van Leer.

1. Kiezen Modus：Korte druk op vuur Knop drie keer.
·     Smart (de TPP-coil wordt gebruikt en vind de beste vermogen om 
te voorkomen dat de coil verbrandt door het hoge vermogen.)
·     RBA (Gebruiker Gedefinieerd aanpassing 5W-177W.)
·SUPER Modus--Wanneer de weerstand is tussen 0.1Ω en 0.3Ω en 
wanneer het wattage van de box-mod gelijk is aan of groter is dan 80w, 
de SUPER Modus gaat automatisch open en brengt een supersnelle 
vuursnelheid en voor de vapers die van enorme damp houden。
2. Gegevens wissen: Druk tegelijkertijd op de vuurknop en de " - " 
knop. (Data Clear zal alle gegevens wissen).
3. Vergrendelen/ontgrendelen: Druk tegelijkertijd op de vuurknop en 
de " + " knop.
4. Opladen: 5V / 2.5 A oplaad ondersteuning. Het wordt aanbevolen 
om het Type-C kabel van de VOOPOO te gebruiken om het apparaat 
op te laden.
5. GENE FAN: De chip kan berekenen door de hoeveelheid vaping per 
mondsigaret te simuleren om de overeenkomstige grafiek weer te 
geven.
6. Software upgraden: Consumenten hebben toegang om de 
software te upgraden naar de nieuwste versie op de VOOPOO officiële 
website (www.voopoo.com), waarvoor de specifieke Type-C kabel 
nodig is die bij het voopoo product is geleverd om het op de computer 
aan te sluiten. Ondertussen zal de Type-C kabel gemarkeerd zijn met 
een "▲" figuur die naar beneden gericht is. 

1. Schuif en open het batterijklepje 
volgens de indicator onderaan.
 2. Installeer de voorbereide 
18650-batterij vanaf de onderkant 
volgens de juiste anode- en 
kathode-indicatie.  (Het wordt 
aanbevolen om een   batterij met hoge 
snelheid te gebruiken, met een 
ontlaadstroom van ≥30A.)
 3. Sluit het batterijklepje 

Functie beschrijving

7. Status notificatie Aandacht

Installatie van batterij

• Overwerk bescherming                   
• Overtemperatuurbescherming 
• De bescherming van de outputoverstroom.   
• Bescherming tegen overbelasting. 
• Lage batterijbescherming.                
• Bescherming tegen verstuiver kortsluiting.   
• Maximale stroombeveiliging

Veiligheids Bescherming

TFT Scherm Vuurknop"+"Knop

"-" Knop

Type-C 
Port Pod

Luchtstroom Systeem

Koppel invoering
-RBA Modus -SUPER Modus-Smart Modus

Ga naar de thema-schakelinterface: 
Druk op de "+" en "-" knoppen tegelijk

Spanning

Modus

Totale trek

Stroom

Resistance

IJZER KERN

Gebruiksstappen
Stap 1. Plaats de coil
Haal de coil eruit, en plaats deze van 
onderuit in de dop. 
Stap 2. Vul e-liquid
Haal de silica gel plug eruit volgens de 
instructies op het plaatje. Vul vervolgens 
de e-liquid in het olieslot. Het wordt 
aanbevolen deze tot twee derde vol te 
hebben.
Stap 3.Monteer de verdamper
Plaats de verdamper met e-liquid in de 
mod.
Stap 4. Gebruik
Zet het apparaat eerst voor 5 minuten in 
staande positie. Hierna bent u vrij het 
apparaat te gebruiken. U kunt de 
luchttoevoer aanpassen om te genieten 
van de optimale rookervaring. 

druk en schuif naar de linkerkant

1. Probeer krassen door scherpe voorwerpen of directe wrijving 
tegen ruwe voorwerpen te voorkomen. 
2. Probeer te voorkomen dat contact met corrosieve stoffen 
zoals zuren en lagen, alcohol of alcoholische vloeistoffen in 
contact komt met het leeroppervlak. 
3.Gebruik een zachte katoenen doek om het vuil op het lederen 
oppervlak schoon te maken.   

LADEN BATTERIJ 
CONTROLEREN

TIME-OUT VERSUIVER 
KORTSLUITING

VERSTUIVER 
CONTROLEREN

MAXIMAAL 
VERMOGEN

TEMP HOOG

C-منفذ نوعزر "+"             TFTشاشة          زر الإشعال  كبسولة

"-زر " نظام تدفق الھواء

ملاحظاتقراءةیرجىالمنتج،ھذاوظائفلجمیعالأفضلالاستخدامأجلمن. VOOPOOلمنتجاتلاختیاركمشكرا
المنتج،ھذااستخداممعمشاكلأيلدیككانإذا. المنتجلھذااستخدامأولقبلبعنایةالتفصیلیةالوظیفیةوالتعلیماتالتشغیل
.www.voopoo.comعلىالرسميموقعنازیارةأوالمحليبوكیلناالاتصالیرجى

المعلمات
مم25*52*140الحجم: ˙
مشمولة)(غیر 18650*2البطاریة: ˙
فولت8.4~6.4جھد الإدخال: ˙
واط177~5مدى الطاقة: ˙
أمبیر2فولت/5جھد الشحن: ·
3.0Ω~0.1مدى المقاومة: ·
)TPDمل(الإصدار 2مل (الإصدار المعیاري)/5.5السعة: ·
TPP-DM2(0.2Ω) و TPP-DM3（0.15Ω）المجموعة المرفقة: ˙
TPP Pod TPP Pod 2الأخرىالاختیاریةالكبسولة˙ :
TPPملفاتجمیعمعمتوافق: الأخرالاختیارالملف˙

التشغیلخطوات
الملفتركیب. 1الخطوة

الأسفلمنالكبسولةداخلوتركیبھالملفبإخراجقم
الإلكترونيالسائلملء. 2الخطوة
أعدثمللتعلیمات،وفقاًللخارجالسیلیكاھلامقابساسحب

یوصى. الزیتتعبئةفتحاتمنالإلكترونيالسائلملء
.ممتلئینالثلثینعلىبالحفاظ
البخاختركیب. 3الخطوة

.الجھازإلىالإلكترونيبالسائلالمليءالبخاخبإدخالقم
الجھازاستخدامفيابدأ. 4الخطوة

الاستعداد،وضعفيدقائقخمسلمدةبھالاحتفاظبعد
منالھواءتدفقضبطیمكنك. بحریةالجھازاستخدامیمكنك

المثلىالتدخینبتجربةالاستمتاعأجل

اضغط واسحب إلى الیسار

مقدمة عن الواجھة

في نفس الوقت"-ادخل إلى واجھة تبدیل السمات: اضغط على الزرین "+" و "

الوضع الذكي- RBAوضع - وضع سوبر-

مكواة الصمیم

شرح الوظائف
اضغط على زر الإشعال ثلاث مرات.اختیار الوضع:. 1

، والذي یمكنھ تحدید أفضل طاقة ومنع الملف من الاحتراق بسبب الطاقة العالیة.)TPP(یتم استخدام ملف ذكي·

·RBA واط.)177-واط5(ضبط محدد من قبل المستخدم

وعندما تكون الطاقة الكھربائیة لوضع العلبة تساوي أو أكبر 0.3Ωو0.1Ωتكون المقاومة بین عندما --الوضع سوبر 
ً ویجلب سرعة إشعال فائقة للمدخنین الذین یحبون الدخان الكثیر.80من  واط، سیفتح الوضع سوبر تلقائیا

سوف یمحو كل البیانات)." في نفس الوقت.  (محو البیانات-اضغط على زر الإشعال والزر ". محو البیانات: 2
اضغط على زر الإشعال والزر "+" في نفس الوقت.. التأمین/إلغاء التأمین: 3
" لشحن VOOPOOالمقدم من "C-أمبیر. یوصى باستخدام كابل الشحن نوع2فولت/5یدعم الشحن بـ . الشحن: 4

الجھاز.
5 .GENE FAN :ین لكل سیجارة فم من خلال المحاكاة لعرض یمكن للرقاقة أن تحسب عن طریق محاكاة كمیة التدخ

الرسم البیاني المقابل.
یمكن للمستھلكین الوصول لترقیة البرنامج إلى . ترقیة البرنامج:6

الرسمي VOOPOOأحدث إصدار على موقع 
)(www.voopoo.com والذي یتطلب كابل محدد من النوع ،C

لتوصیل الكمبیوتر. وفي الوقت نفسھ، یجب voopooالمزودًا مع منتج 
للأسفل. "▲" الممیز بعلامة Cأن یتجھ جانب السلك من النوع 

. إشعار الحالة7

افحص جار الشحن
البطاریة

الطاقة 
القصوى 

الحرارة 
عالیة

تماس كھرباء نفذ الوقت
البخاخ 

افحص البخاخ

تركیب البطاریة
ً للمؤشر 1 الموجود في . قم بتحریك وفتح غطاء البطاریة وفقا

الأسفل.
مجھزة من الأسفل وفقاً لتعلیمات 18650. قم بتركیب بطاریة 2

للقطب الموجب والقطب السالب. (من المستحسن استخدام 
أمبیر.) 30≥بطاریة عالیة السرعة، مع تیار تفریغ 

. أغلق غطاء البطاریة.3

حمایة الأمان
الحمایة من فرط درجة الحرارة. •            الحمایة من تجاوز الوقت           • 
الحمایة من فرط الشحن •              الحمایة من فرط تیار الإخراج    • 
 حمایة البخاخ من التماس الكھربائي   • طاقة البطاریة           انخفاضالحمایة من • 
 للطاقةحمایةأقصى• 
 

احتیاطات الاستخدام الیومي للجلد
. یرجى محاولة تجنب الخدوش بواسطة الأشیاء الحادة أو الاحتكاك المباشر مع المواد الخشنة. 1
. یرجى محاولة تجنب ملامسة المواد المسببة للتآكل مثل الأحماض والقواعد، أو الكحول أو السوائل الكحولیة من ملامسة 2

السطح الجلدي. 
ام قطعة قماش قطنیة ناعمة لتنظیف الأوساخ على السطح الجلدي.   یرجى استخد.3

انتباه
. لا ینصح بھذا المنتج للقصر أو النساء الحوامل أو المرضعات أو أي شخص معرض لخطر الإصابة بأمراض القلب 1

والاكتئاب والربو. 

ذا الجھاز في بیئة باردة ومظللة. ھ نیزخت بجی .ءاملاو رانلاو ةرارحلا نع ادًیعب زاھجلا ءاقبإ ىجری .2

. من فضلك لا تسقط أو ترمي أو تغمر الجھاز في الماء. 3

. یرجى إیقاف تشغیل الجھاز أو قفلھ لتجنب التشغیل العرضي عند حملھ. 4

لفور.   . یرجى استخدام الجھاز بعقلانیة وفقاً للحالة الشخصیة. في حالة حدوث إزعاج، یرجى التوقف عن استخدامھ على ا5

. إعادة تدویر المعدات الكھربائیة والإلكترونیة: یجب عدم التعامل مع ھذه المنتج مثل بقیة النفایات المنزلیة، بدلاً عن ذلك 6

یجب أن یؤخذ إلى نقطة تجمیع لإعادة تدویر المعدات الكھربائیة والإلكترونیة. 

المنتج مثل بقیة النفایات المنزلیة، بدلاً عن ذلك یجب أن تؤخذ إلى . إعادة تدویر البطاریة: یجب عدم التعامل مع بطاریة ھذه7

نقطة تجمیع البطاریة المستخدمة لإعادة تدویر المعدات الكھربائیة والإلكترونیة.

المقدم من فوبوو لشحن الجھازUSB. یوصى باستخدام كبل 8

التفریغ، یوصى بشحنھ بانتظام!. خلال فترة عدم استخدام الجھاز لمدة طویلة، من أجل منع 9

30درجة مئویة إلى 5-أشھر: تتراوح درجة الحرارة المحیطة من 3. فترة تخزین الجھاز یجب أن تكون في غضون 10

درجة 40-درجة مئویة 0% رطوبة نسبیة. درجة حرارة تشغیل السیجارة الإلكترونیة: 75% ± 25درجة مئویة، مع رطوبة 

مئویة! 

یك ممنوع بعد فشل المنتج! . التفك11

لشحن الجھاز وذلك لتجنب خطر نشوب حریق ULمعتمد من قبِل USB. للشحن الداخلي فقط، یرجى استخدام شاحن 12

وانفجار!      

 
 

تحذیر ھام
 ً السفر جوا

ت الخاصة بك عن ھناك احتمالیة لتسرب السائل الإلكتروني عند الضغط العالي عند السفر جواً. لذلك، یرجى فصل الكبسولا
الأشیاء المھمة الأخرى. 

التعامل مع التكثیف
قد یحدث ھناك تكثف طفیف للسوائل بسبب الاختلاف بین درجة الحرارة الداخلیة والخارجیة عند استخدام الجھاز. ینُصح 

بإخراج الكبسولة وھزھا لأسفل.


